
5f ==-’’’’’’’=’ ==’’--’ ===’-’ =================================-====-’ ==-’’ ’ ===|===’= ================-=================’
Re- sur- réxi, et adhuc tecum sum, alle- lú- ja :      posuísti super  me  manum

5f ===============’ ==--’ ==-’’ ’ ========|| =======================================================’’’’============
tuam,  alle- lú- ja:

INTROIT (Ps. 138: 18 & 5-6)  •  I arose, and am still with Thee, alleluia; Thou hast laid Thy hand 
upon me, alleluia; Thy knowledge is become wonderful, alleluia, alleluia.  Vs. (Ps. 138:1-2) Lord, Thou hast 
searched Me and known Me; Thou knowest my sitting down and My rising up.  Vs. Glory be to the Father, 
and to the Son, and to the Holy Spirit. As it was in the beginning, is now, and ever shall be, world without 
end. Amen.  
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Easter Sunday

5f ===’’’--------------’ ==================’’’’’’====’’’====’’’’’’====’’===-’==’ --==’ ’ =’--|-----’= -====================================-
Vs. Dómine, probásti me et cognovís- ti me:      tu cognovísti sessiónem

5f ==-’’’’’’---’ =-’ ’ ===|=== =================== ==--------- ==’ ’ =====|| ===============================================-
me-am     et resurrectió- nem  me- am.

5f ====’’’’--’’==’’--==’’ ============-------------------’ --’’-’’ ’’’’’’- ’ ===|===- ============’’ ===’ ======’ ’ =====|| ==================’=
Vs.  Gló- ri- a Patri,  et  Fí- li- o,        et  Spirítu- i  Sanc- to. 

5f ==-’’== =====================-=========================- ===-----’’ ’ ===|=== =================================’
Sicut erat in prin- cí- pi- o, et nunc, et sem- per,      et in saécula  

5f ==-’’============’ ====== ===== ’ ====|| ===================================================================-
sæculó- rum.  A- men.

5f ==-’’’’’’’=’ ==’’--’ ===’-’ =================================-====-’ ==-’’ ’ ===|===’= ================-=================’
Re- sur- réxi, et adhuc tecum sum, alle- lú- ja :      posuísti super  me  manum

5f ===============’ ==--’ ==-’’ ’ ========|| =======================================================’’’’============
tuam,  alle- lú- ja:



5f==-’’’’’’’=5w===============================’6p==’5p’5.===|===’’5w============’4p===’2p======’3p’3.=====||============’========’
mirábilis facta est sciéntia tu- a,        allelúja, alle- lú- ja

5f======’2p==’’-’--3p==’5w===================6p==-’=’’’5p-------’5p’5.===|===’=5w============’’’’==================================
Hæc di- es, quam fecit Dó- mi- nus: exsultémus et lætémur in e- a.

INTROIT (Cont’d.)
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5f===’’’--------------’5w==================’’’’’’====’’’====’’’’’’====’’===’6p==----’5p’5.=’---|-----’=-5w-=================================-’===-
Vs. Confitémini Dómino, quóniam bo- nus :    quóniam in saéculum

5f==-’’’’’’---============’’--’4p=--2p==’’’’’3p’3.======||==================================================================--
misericórdi- a  e- jus.

5f==-’’=’2p==’’-’-’3p=--=’5w=========-==-’6p===5p’5.===|==’’’---’5w=================================’’------------------------------------=========--’
Al- le- lúja,  alle- lú- ja.       Pascha nostrum immolátus  est  Christus.  

5f==-’’====----’4p===’2p===3p’3.========||=========================================================-================-
Al- le- lú- ja.

5f==-’’’’’’’=’2p==’’--’3p===’-’5w===============’’6p==5p------5p’5.===|===’5w================-=========================’’4p===’2p===3p’3.=’’||
Ter- ra  tré- muit, et qui- é- vit,    dum resúrgeret in judício Deus, al- le- lú- ja.

GRADUAL (Ps. 117: 24, 1)  •  This is the day which the Lord hath made: let us rejoice and be glad in 
it.  Vs. Give praise unto the Lord, for He is good: for His mercy endureth for ever.

ALLELUIA (1 Cor 5: 7)  •  Alleluia, alleluia.  Vs. Christ our Pasch is immolated.  Alleluia.

OFFERTORY (Ps. 75: 9-10)  •  The earth trembled and was still when God arose in judgment, 
alleluia.

SEQUENCE  •  The Sequence VICTIMAE PASCHALI is now sung: Psalm Tones are not provided for this 
piece in this collection.



5f ==-’’’’’’’= ====== ===’ ==========================================’’’---------’’ ’ ==+==- ==========’========’==========-’
Pas- cha nostrum immolátus est Christus, allelú- ja:      itaque epulémur

COMMUNION (1 Cor 5: 7-8) •  Christ our Pasch is immolated, alleluia: therefore let us feast with 
the unleavened bread of sincerity and truth, alleluia, alleluia, alleluia.
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5f ==-’’’’’’’= ===============================’=== =--=’ ’ ===|===’’’’ ========================---’- ===’ ==-’’’ ’ =====|| ====--’
in ázymis sinceritátis et veri- tá- tis,        allelúja,  allelúja,  al- le- lú- ja.


